
Maintenance Mat - Pistol

The Maintenance Mat – Pistol is designed for serious firearm care —
whether you're cleaning pistols, revolvers, or other compact firearms. Built
from durable PVC and featuring practical upgrades, it keeps your tools
organized and your workspace clean, all while proudly displaying the
Eurasian Jay, the mascot of German Tactical Systems.

Hexagon Surface = Less Mess
The raised hexagon-textured surface lifts your firearm slightly off the mat,
so it doesn’t sit in oil, grease, or solvent puddles. That means a cleaner gun,
less mess, and no soaked grips or frames.

Holders for Tools and Pins
Integrated slots for punch pins, tools, and small parts keep everything in
place while you work. No more rolling parts or cluttered benches - just a
smarter way to clean and maintain your firearm.

Tough PVC That Handles the Job
Made from durable, chemical-resistant PVC, this mat stands up to solvents
and scrubbing. Easy to wipe clean and ready for regular use - at home or at
the range.

Clean. Organized. Built to Last.
Fits pistols, revolvers, and other short firearms
Hexagon surface keeps oil and solvent away from your gun
Integrated holders for tools, pins, and parts
Made from durable PVC – chemical-resistant and easy to clean

Attributes

Name: Maintenance Mat - Pistol
Manufacturer: GERMAN TACTICAL SYSTEMS
Product no.: EU2013695
Mfr. No.: GTS-7516-BLK
Color: Black
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 319mm
Shipping length: 498mm
EAN: 0792649432822
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Sicherheitshinweise für die Wartungsmatte
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Wartungsmatte – Pistol! Diese Matte wurde speziell für die Pflege von
Handfeuerwaffen entwickelt. Um die Sicherheit und den optimalen Gebrauch des Produkts zu gewährleisten, lies
bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Matte auf einer stabilen, ebenen Oberfläche verwendet wird.
Verwende die Matte nur für den vorgesehenen Zweck: die Wartung von Pistolen, Revolvern und anderen
kompakten Feuerwaffen.
Halte die Matte von Hitzequellen, Feuchtigkeit und scharfen Gegenständen fern.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Bei Anzeichen von Verschleiß sollte die Matte
nicht mehr verwendet werden.
Achte darauf, dass alle Werkzeuge und Teile sicher auf der Matte platziert sind, um ein Verrutschen oder
Herunterfallen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Benutze die Matte nur in gut belüfteten Bereichen, besonders wenn du Reinigungsmittel oder
Lösungsmittel verwendest.
Vermeide den Kontakt mit chemischen Reinigungsmitteln, die nicht für PVC geeignet sind.
Halte die Matte von Kindern und Haustieren fern, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende Schutzhandschuhe, wenn du mit Reinigungsmitteln oder Schmierstoffen arbeitest.
Achte darauf, dass die Matte nicht mit brennbaren Materialien in Berührung kommt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Matte:1.

Entfalte die Matte vollständig und lege sie auf eine saubere, trockene Oberfläche.
Stelle sicher, dass die hexagonale Struktur nach oben zeigt, um die beste Funktionalität zu
gewährleisten.

Verwendung der Matte:2.

Lege deine Waffe vorsichtig auf die Matte.
Organisiere deine Werkzeuge und Teile in den integrierten Halterungen, um einen ordentlichen
Arbeitsplatz zu gewährleisten.
Reinige die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers und nutze die Matte, um Öl und
Schmutz zu vermeiden.

Reinigung der Matte:3.

Wische die Matte nach jedem Gebrauch mit einem feuchten Tuch ab.
Verwende milde Reinigungsmittel, die für PVC geeignet sind, um hartnäckige Flecken zu entfernen.
Lasse die Matte vollständig trocknen, bevor du sie lagerst.

Entsorgungsanweisungen
Diese Matte ist aus PVC gefertigt und sollte gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe entsorgt
werden.



Informiere dich über die örtlichen Recyclingmöglichkeiten für Kunststoffe.
Entsorge die Matte nicht in der Natur oder im normalen Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem du die Matte gekauft hast.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EU Richtlinien für Produktsicherheit erstellt wurden.
Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität!



Maintenance Mat Pistol Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Maintenance Mat Pistol by German Tactical Systems. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this manual carefully before
use to protect yourself and your firearm.

General Safety Guidelines
Ensure the Maintenance Mat is used in a clean, dry area to prevent slips and falls.
Always handle firearms with care and follow standard firearm safety practices.
Keep the mat away from heat sources and open flames to avoid damage.
Regularly inspect the mat for signs of wear or damage before each use.
Store the mat in a cool, dry place when not in use.
If you notice any defects or irregularities, discontinue use immediately and seek support.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Chemicals: Do not use harsh chemicals or abrasive cleaners on the mat. Use only mild soap and
water for cleaning.
Keep Dry: Ensure that the mat is dry before placing your firearm on it to avoid moisturerelated issues.
Child Safety: Keep the mat and any tools used with it out of reach of children.
Use Proper Tools: Use only compatible tools and pins when working on your firearm to avoid accidents.
Stability: Ensure that the mat is laid flat on a stable surface to prevent slipping while you work.
Awareness: Be aware of your surroundings and ensure that no one else is in close proximity while you
are cleaning or maintaining your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Unpack the Mat:1.

Remove the Maintenance Mat from its packaging.
Inspect the mat for any visible damage.

Select a Work Area:2.

Choose a clean, dry, and welllit area to use the mat.
Ensure that the surface is stable and free from clutter.

Place the Mat:3.

Lay the mat flat on the work surface.
Ensure the hexagon surface is facing up for optimal use.

Organize Your Tools:4.

Utilize the integrated slots for punch pins and tools.
Keep small parts organized to prevent loss or confusion during maintenance.

Maintain Firearm:5.

Position your firearm on the mat, ensuring it is slightly elevated by the hexagon surface.
Follow standard firearm cleaning practices while ensuring the mat remains clean and dry.



Cleaning the Mat:6.

After use, wipe the mat with a damp cloth and mild soap if necessary.
Allow the mat to air dry completely before storing.

Disposal Instructions
Dispose of the Maintenance Mat responsibly in accordance with local waste disposal regulations.
If the mat is damaged beyond use, contact local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Maintenance Mat Pistol, please refer to the product's packaging or
visit the manufacturer's website for additional support and information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the
Maintenance Mat Pistol. Thank you for prioritizing safety and responsibility in firearm maintenance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Maintenance Mat
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad del producto para el Maintenance Mat. Este producto está
diseñado para el cuidado de armas de fuego, incluyendo pistolas y revólveres. Es importante seguir estas
instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el Maintenance Mat en un área bien iluminada y ventilada.
Mantén el mat alejado de fuentes de calor y materiales inflamables.
No utilices el mat para ningún propósito que no sea el cuidado y mantenimiento de armas de fuego.
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo en ella.
Mantén el mat fuera del alcance de niños y mascotas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Superficie Resbaladiza: Ten cuidado al trabajar en la superficie del mat, ya que puede volverse
resbaladiza si se aplica aceite o solventes.
Herramientas y Piezas: Asegúrate de que todas las herramientas y piezas estén guardadas en sus
respectivos slots para evitar pérdidas y accidentes.
Manipulación de Sustancias Químicas: Usa guantes al manipular solventes y productos químicos
para evitar irritaciones en la piel.
Almacenamiento de Armas: Nunca dejes un arma cargada sobre el mat. Siempre verifica que esté
descargada antes de comenzar a trabajar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Mat:1.

Despliega el Maintenance Mat sobre una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el mat esté completamente extendido y sin arrugas.

Preparación para el Mantenimiento:2.

Reúne todas las herramientas necesarias (punch pins, herramientas y partes pequeñas) y
colócalas en los slots designados del mat.
Verifica que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Mantenimiento del Arma:3.

Coloca el arma en la superficie del mat, asegurándote de que esté situada sobre las áreas
elevadas para evitar el contacto con aceites y solventes.
Realiza el mantenimiento de acuerdo con las instrucciones del fabricante del arma.

Limpieza Postuso:4.

Limpia el mat con un paño húmedo después de cada uso para eliminar cualquier residuo de aceite
o solvente.
Guarda el mat en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.



Instrucciones de Desecho
Si el Maintenance Mat se daña o ya no se necesita, verifica las regulaciones locales sobre la eliminación
de productos de PVC.
No lo deseches en el medio ambiente. Busca un centro de reciclaje adecuado para plásticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante autorizado
en tu área. Mantén siempre a mano la información del fabricante para referencia futura.

Recuerda seguir estas directrices para asegurar un uso seguro y efectivo del Maintenance Mat. Tu seguridad y
la de los demás es lo más importante.



Guide de Sécurité pour le Tapis de Maintenance
Introduction
Le Tapis de Maintenance – Pistol est conçu pour le soin sérieux des armes à feu. Que tu nettoies des pistolets,
des revolvers ou d'autres armes à feu compactes, ce tapis durable en PVC te permet de garder tes outils
organisés et ton espace de travail propre. Ce guide t'informe des consignes de sécurité à suivre lors de
l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le tapis est utilisé uniquement pour le nettoyage et la maintenance des armes à feu.
Ne laisse jamais le tapis à la portée des enfants sans surveillance.
Vérifie régulièrement l'état du tapis pour détecter tout dommage ou usure.
En cas de déversement de produits chimiques ou de solvants, nettoie immédiatement la surface du tapis.
Utilise le tapis sur une surface plane et stable pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation des Armes à Feu : Toujours manipuler les armes à feu avec précaution. Assuretoi
qu'elles sont déchargées avant de les placer sur le tapis.
Produits Chimiques : Utilise uniquement des produits de nettoyage recommandés. Évite les solvants
non compatibles avec le PVC.
Équipement de Protection : Porte des gants et des lunettes de protection lorsque tu utilises des
produits chimiques pour éviter tout contact avec la peau et les yeux.
Rangement des Outils : Utilise les emplacements intégrés pour ranger les outils et les pièces. Évite de
laisser des objets non sécurisés sur le tapis.
Surfaces Glissantes : Fais attention aux surfaces glissantes causées par l'huile ou les solvants. Nettoie
immédiatement tout déversement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Déplie le tapis sur une surface plane et propre.
Assuretoi que le tapis est bien à plat et sans plis.

Utilisation :2.

Place ton arme à feu sur la surface hexagonale pour éviter qu'elle ne soit en contact avec l'huile ou
les solvants.
Utilise les emplacements intégrés pour ranger les outils, les pins et les petites pièces pendant que
tu travailles.
Nettoie le tapis après chaque utilisation avec un chiffon humide pour enlever les résidus.

Instructions de Disposal
Lorsque le tapis est usé ou endommagé, disposele conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jette pas le tapis dans les poubelles ménagères. Informetoi sur les points de collecte appropriés pour
les matériaux en PVC.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation relative à la sécurité de ce produit, consulte les autorités locales ou les
plateformes de sécurité en ligne. Assuretoi de vérifier régulièrement les mises à jour concernant les rappels de
produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux maximiser ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
Tapis de Maintenance – Pistol. Prends soin de ton équipement et reste vigilant pour éviter les accidents.



Istruzioni di Sicurezza per il Maintenance Mat
Introduzione
Grazie per aver scelto il Maintenance Mat – Pistol, progettato per la cura seria delle armi da fuoco. Questo
manuale fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben illuminata e ventilata.
Non utilizzare il Maintenance Mat in prossimità di fiamme libere o fonti di calore.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti insicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Superficie di lavoro: Assicurati che la superficie su cui utilizzi il mat sia stabile e piana.
Utilizzo di solventi: Quando utilizzi solventi, indossa guanti protettivi e occhiali di sicurezza per evitare
il contatto diretto con la pelle e gli occhi.
Rimozione dei residui: Pulisci immediatamente eventuali fuoriuscite di olio o solvente per evitare
scivolamenti.
Organizzazione degli strumenti: Utilizza gli slot integrati per tenere i tuoi strumenti e parti in ordine e
ridurre il rischio di incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Posizionamento: Srotola il Maintenance Mat e posizionalo su una superficie piana e pulita.1.
Organizzazione: Utilizza gli slot integrati per riporre i tuoi strumenti e parti durante l'uso.2.
Pulizia: Dopo l'uso, pulisci la superficie del mat con un panno umido per rimuovere olio e residui.3.
Conservazione: Arrotola il mat e riponilo in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il Maintenance Mat nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali
plastici.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il punto
di contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data
di acquisto per facilitare il supporto.

Nota Importante

Questo manuale è stato redatto per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Maintenance Mat. Segui
attentamente tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per proteggere te stesso e gli altri.



Bruksanvisning for Vedlikeholdsmatte
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Vedlikeholdsmatten – Pistol. Denne matten er designet for seriøs vedlikehold av
skytevåpen, inkludert rengjøring av pistoler, revolvere og andre kompakte skytevåpen. Les denne
bruksanvisningen nøye for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at matten brukes på en ren, tørr overflate for å unngå uhell.
Oppbevar matten utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke matten i områder med høy risiko for brann eller eksplosjon.
Bruk alltid verneutstyr som hansker og briller når du arbeider med kjemikalier.
Følg alltid produsentens instruksjoner for rengjøring og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Håndtering av kjemikalier:

Unngå direkte kontakt med oljer, fett og løsemidler.
Bruk hansker for å beskytte huden.

Stabilitet:
Sørg for at matten er plassert på en stabil overflate for å unngå at den glir eller beveger seg under
bruk.

Verktøy og deler:
Hold verktøy og små deler organisert i de integrerte holderne for å unngå tap eller skade.

Rengjøring:
Rengjør matten regelmessig for å unngå opphopning av kjemikalier og smuss.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Plassering av matten:1.

Legg matten på en flat, stabil overflate.
Sørg for at området rundt matten er rent og ryddig.

Bruk av matten:2.

Plasser skytevåpenet på matten, og sørg for at det er stabilt.
Bruk de integrerte holderne for å oppbevare verktøy og små deler under rengjøring.
Rengjør våpenet med passende rengjøringsmidler, og unngå å la det ligge i løsemidler.

Etter bruk:3.

Tøm matten for verktøy og deler.
Rengjør matten med en fuktig klut og mildt rengjøringsmiddel.
La matten tørke helt før oppbevaring.

Avfallsinstruksjoner
Når matten ikke lenger er i bruk eller er skadet, må den kastes i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Unngå å kaste matten i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale resirkuleringssentraler for riktige
avfallsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet og bruk av Vedlikeholdsmatten, vennligst kontakt produsenten. Det er viktig å ha
tilgang til støtte ved behov.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av Vedlikeholdsmatten – Pistol. Takk for
at du valgte vårt produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Maty
Konserwacyjnej
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Maty Konserwacyjnej – Pistol. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o bezpiecznym i
skutecznym czyszczeniu broni palnej, w tym pistoletów i rewolwerów. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj maty tylko zgodnie z jej przeznaczeniem, czyli do konserwacji broni palnej.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac konserwacyjnych.
Przechowuj matę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj matę pod kątem uszkodzeń lub zużycia, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Unikaj kontaktu maty z substancjami chemicznymi, które mogą ją uszkodzić.
Używaj maty na stabilnej powierzchni, aby zapobiec jej przesuwaniu się podczas pracy.
Nie pozostawiaj narzędzi ani części na macie, gdy nie są używane.
Zwracaj uwagę na wszelkie ostrzeżenia dotyczące używanych substancji czyszczących.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:1.

Wybierz czyste, suche i dobrze oświetlone miejsce do pracy.
Upewnij się, że powierzchnia, na której będzie leżała mata, jest stabilna.

Użycie maty:2.

Rozłóż matę na wybranej powierzchni.
Umieść broń na macie, aby unikać kontaktu z olejem, smarem lub rozpuszczalnikiem.
Skorzystaj z wbudowanych uchwytów na narzędzia, aby utrzymać porządek podczas pracy.

Czyszczenie maty:3.

Po zakończeniu pracy, przetrzyj matę wilgotną szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Unikaj używania silnych detergentów, które mogą uszkodzić materiał PVC.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Jeśli mata jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku, należy ją zutylizować zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj maty do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania maty, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
obsługi klienta.



Zakończenie
Mamy nadzieję, że Mata Konserwacyjna – Pistol będzie służyć Ci przez długi czas. Pamiętaj o przestrzeganiu
powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie bezpieczeństwo oraz skuteczność w konserwacji broni palnej.
Dziękujemy za zaufanie do naszych produktów.



Huoltotyyny Käyttöohjeet
Johdanto
Huoltotyyny – Pistol on suunniteltu vakavalle asehuollolle, olipa kyseessä pistoletit, revolverit tai muut pienet
aseet. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aseen huoltoon. Älä käytä sitä muuhun tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, sillä se ei ole leikkikalu.
Käytä huoltotyynyä vain hyvin valaistuissa tiloissa.
Varmista, että työskentelypinta on tasainen ja vakaa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä liiallista öljyä, rasvaa tai liuottimia, jotka voivat aiheuttaa liukastumisia.
Älä jätä aseita tai työkaluja huoltotyynylle ilman valvontaa.
Käytä suojakäsineitä, jos käsittelet kemikaaleja tai liuottimia.
Pidä huoltotyyny puhtaana ja kuivana, jotta se säilyttää toimintakykynsä.
Varmista, että kaikki työkalut ja osat ovat kunnolla paikoillaan ennen työn aloittamista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta huoltotyyny tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että huoltotyyny on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta ase huoltotyynylle niin, että se ei ole suoraan öljy tai liuotinpuddleissa.
Käytä integroituja pidikkeitä työkaluillesi ja pienille osille.
Puhdista ase huolellisesti ja varmista, että kaikki osat on kunnolla paikoillaan ennen kuin siirryt
seuraavaan vaiheeseen.

Jätteiden hävittäminen
Hävitä huoltotyyny, kun se on saavuttanut käyttöikänsä tai on vaurioitunut.
Tarkista paikalliset ohjeet PVCmateriaalin hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai
hävittämismenetelmiä.

Lisätietoja ja tuki
Tuotteeseen liittyvissä turvallisuuskysymyksissä tai lisätietoja varten, ota yhteyttä valmistajaan tai
tarkista tuotteen mukana tulevat asiakirjat.

Huomautus
Tämä huoltotyyny on suunniteltu erityisesti pistoletteille, revolvereille ja muille lyhyille aseille. Se on valmistettu



kestävästä PVC:stä, joka on kemikaalikestävä ja helppo puhdistaa. Huoltotyyny on tarkoitettu käytettäväksi
aseen huoltamiseen ja sen avulla voit pitää työtilasi siistinä ja järjestyksessä.



Säkerhetsanvisningar för Maintenance Mat
Introduktion
Tack för att du valt Maintenance Mat – Pistol från GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Denna mat är utformad för att
säkerställa en säker och effektiv rengöring och underhåll av dina skjutvapen. För att skydda dig själv och andra,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd produkten endast enligt anvisningarna för att undvika risker.
Se till att produkten är fri från skador innan användning. Om du upptäcker några skador, sluta använda
den omedelbart.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd produkten i en välventilerad miljö för att undvika inandning av ångor från rengöringsmedel eller
oljor.
Kontrollera regelbundet för eventuella säkerhetsuppdateringar eller återkallelser på EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast godkända rengöringsmedel och oljor som är kompatibla med PVCmaterialet.
Undvik att placera heta eller heta föremål direkt på matta för att förhindra skador.
Håll arbetsytan ren och fri från skräp för att förhindra olyckor.
Använd skyddshandskar om du hanterar kemikalier eller rengöringsmedel.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du placerar det på mattan.

Instruktioner för installation och användning
Förbered arbetsytan: Se till att ytan där du ska placera mattan är ren och torr.1.
Placera mattan: Lägg ut mattan på en stabil yta, se till att den ligger plant.2.
Organisera verktyg och delar: Använd de integrerade hållarna för att placera verktyg, stift och små3.
delar på ett organiserat sätt.
Rengöring av vapen: När du rengör ditt vapen, se till att det ligger på hexagonytan för att undvika4.
kontakt med olja eller lösningsmedel.
Rengöring av mattan: Efter användning, torka av mattan med en fuktig trasa och ett mildt5.
rengöringsmedel. Låt den torka helt innan du förvarar den.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering: När mattan når slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för riktlinjer om hur PVCmaterial ska kasseras.
Undvik att släppa ner mattan i vanliga sopor om den är kontaminerad med kemikalier. Följ lokala lagar
och förordningar för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller besök GERMAN TACTICAL
SYSTEMS officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
Maintenance Mat – Pistol. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och för andra.



Návod k bezpečnému používání údržbové
podložky
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili údržbovou podložku – Pistol od společnosti GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Tento
výrobek je navržen pro bezpečnou a efektivní údržbu vašich zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
ochranu, připravili jsme tento návod, který obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu v
souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že údržbová podložka je používána pouze pro zamýšlené účely, tedy pro údržbu pistolí,
revolverů a dalších krátkých zbraní.
Před použitím podložky si důkladně přečtěte a dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto návodu.
Udržujte podložku v čistotě a pravidelně ji kontrolujte na poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte podložku používat a kontaktujte nás pro
další pokyny.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání podložky se ujistěte, že je umístěna na stabilním a rovném povrchu.
Při manipulaci se zbraněmi dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony platné ve vaší zemi.
Používejte ochranné rukavice, pokud pracujete s chemikáliemi, jako jsou oleje a čisticí prostředky.
Ujistěte se, že všechny nástroje a součásti, které používáte, jsou vhodné pro daný typ zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání
Umístění podložky: Umístěte údržbovou podložku na čistý a suchý povrch, ideálně na stůl nebo1.
pracovní stůl.
Příprava zbraně: Před umístěním zbraně na podložku se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.2.
Údržba zbraně: Použijte integrované sloty pro uchycení nástrojů a pinů, abyste udrželi pracovní plochu3.
organizovanou.
Údržba podložky: Po použití podložku otřete suchým hadříkem nebo ji umyjte vodou a mýdlem. Ujistěte4.
se, že je podložka suchá před jejím uložením.

Pokyny pro likvidaci
Podložku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je podložka poškozená nebo nefunkční, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte podložku do běžného odpadu, pokud obsahuje chemikálie nebo jiné nebezpečné
materiály.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, neváhejte se obrátit na
naše zákaznické služby. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a datum nákupu, abychom vám mohli co
nejlépe pomoci.

Děkujeme, že jste si vybrali údržbovou podložku – Pistol. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou!
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